
« »Θα πεθάνω λεύτερος,  

γιατί σε όλη μου τη ζωή  

πολέμησα για τη λευτεριά!..

Νίκος Καζαντζάκης

Ο ΚΑΠΕΤΑΝ 
ΜΙΧΑΛΗΣ  

ΣΤΟΝ 21ο ΑΙΩΝΑ
ΣΚΛΗΡΌΔΕΤΗ & ΧΑΡΤΌΔΕΤΗ ΕΚΔΌΣΗ 

GRAPHIC NOVEL 

AUDIO BOOK 

ΚΙΝΗΜΑΤΌΓΡΑΦΌΣ 

Η σύγχρονη Ιλιάδα  
του Καζαντζάκη  
στον 21ο αιώνα
Κρήτη, 1889. Οι υπόδουλοι Έλληνες επιχειρούν με 

έναν καινούριο ξεσηκωμό να ελευθερωθούν από 

τον τουρκικό ζυγό, ακόμα κι αν τελικά το τίμημα εί-

ναι ο θάνατος. 

Στο εμβληματικό μυθιστόρημα του Νίκου Καζα-

ντζάκη, Ο καπετάν Μιχάλης, ο κεντρικός «ήρωας» 

είναι ο ίδιος ο πατέρας του, καθώς είναι ένα βιβλίο 

αφιε ρωμένο αποκλειστικά σε εκείνον.

Από την έκδοσή του μέχρι και σήμερα, το έργο 

έχει δώσει έμπνευση σε αγώνες για την Ελευθερία 

από την Κύπρο μέχρι την Ιρλανδία, ενώ πολλοί σκη-

νοθέτες, ηθοποιοί, μουσικοί και καλλιτέχνες έχουν 

επηρεαστεί από την προσωπικότητα του θρυλικού 

ήρωα του Καζαντζάκη.

Με βάση το βιβλίο έχουν επίσης ανεβεί πολ-

λές θεατρικές παραστάσεις στην Ελλάδα, με πρώ-

τη αυτή του 1959 από τον θίασο Νίκου Χατζίσκου, 

ενώ η δεύτερη (από τον Μάνο Κατράκη το 1966) 

ντύθηκε μουσικά από τον Μάνο Χατζιδάκι, ο οποίος 

έγραψε και το τραγούδι «Δεν ήταν νησί», τα λόγια 

του οποίου ήταν κολάζ από αυτούσιες φράσεις του 

βιβλίου. 

Το έργο έχει κερδίσει τη διεθνή αναγνώριση, κα-

θώς έχει μεταφραστεί σε τουλάχιστον 29 χώρες, με 

πρώτη τα φινλανδικά το 1953 και πιο πρόσφατα τα 

ρωσικά το 2021. Στις περισσότερες γλώσσες ο τίτ-

λος του είναι ο πρωτότυπος, ενώ σε άλλες δόθηκε ο 

υπότιτλος Ελευθερία ή Θάνατος ως τίτλος.

Ο καπετάν Μιχάλης συνεχίζει να διαβάζεται και 

στον 21ο αιώνα ως ένας οικουμενικός ύμνος για την 

Ανθρωπιά και την Ελευθερία. 
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Πύρινη κριτική της Εστίας  

τη δεκαετία του ’50 ενάντια  

στον Καπετάν Μιχάλη (μπορείτε  

να τη διαβάσετε ολόκληρη  

στο Ιστορικό Μουσείο Κρήτης). 

Ανάμεσα στα άλλα αναφέρει 

ότι είναι ένα «συνονθύλευμα 

φλυαριών», «ανήθικο», «γεμάτο 

με δεκάδες γελοιότητες  

σε κάθε σελίδα», ζητάει  

από τον Εισαγγελέα και την Ιερά 

Σύνοδο να παρέμβουν,  

ενώ προτρέπει τους αναγνώστες 

να σπάσουν τις βιτρίνες  

όπου διαφημίζεται το βιβλίο.

Η απόσταση που χωρίζει εμάς, εσένα δηλαδή κι 
εμένα, που ζούμε στον 21ο αιώνα, από τον Καπε-
τάν Μιχάλη, που δημοσιεύτηκε το 1953, κι ακόμα 
περισσότερο η απόσταση που μεσολαβεί από την 
εποχή στην οποία διαδραματίζονται τα γεγονό-
τα, τα τέλη του 19ου αιώνα δηλαδή, είναι όντως 
μεγάλη. Έκτοτε έχουν γίνει κολοσσιαίες αλλαγές 
στην κοινωνία μας και στη σκέψη μας, με αποτέ-
λεσμα σε μια πρώτη εντύπωση να νομίζει κανείς 
ότι δεν θα βρει κάτι δελεαστικό, κάτι ουσιαστικό, 
κάτι ενδιαφέρον μέσα στο βιβλίο. [...]

Κι όμως μερικά πράγματα, ακριβώς επειδή εί-

ναι διαχρονικά, ξεπερνάνε την εποχή τους και αγ-

γίζουν όλες τις επόμενες. Σκέψου πρώτα από όλα 

ότι ο Νίκος Καζαντζάκης είναι κλασικός συγγρα-

φέας, έχει τη μεγαλύτερη απήχηση στο εξωτερι-

κό και τα έργα του διαβάζονται και ξαναδιαβάζο-

νται μέχρι και σήμερα. Λ.χ., σε «πανελλήνια έρευ-

να», που διεξήγαγε το περιοδικό Διαβάζω τον Ια-

νουάριο του 2001 (τχ. 414, σ. 102 κ.ε.), ο Κρητικός 

συγγραφέας κατέλαβε την πρώτη θέση ανάμεσα 

στους Έλληνες λογοτέχνες του 20ού αιώνα κι ο 

Καπετάν Μιχάλης εντάχθηκε στην πρώτη δεκάδα 

των δημοφιλέστερων ελληνικών βιβλίων. 

Φυσικά όλα αυτά επιζητούν ένα «γιατί», ένα 

πειστικό «γιατί», που θα εξηγήσει την αδιάλειπτη 

δημοφιλία του Ν. Καζαντζάκη, τόσο στο ελληνικό 

όσο και στο παγκόσμιο κοινό.

Φίλε αναγνώστη, φίλη αναγνώστρια, αυτό που 

στη σκέψη μου δονείται έντονα είναι το γεγονός 

ότι ο κόσμος του Καπετάν Μιχάλη μπορεί να φαί-

νεται ξεπερασμένος, αλλά οι αξίες που ξεπηδούν 

μέσα απ’ αυτόν, ακριβώς επειδή ο ίδιος ο Ν. Καζα-

ντζάκης δεν ζει στο 1889, αλλά στη μεταπολεμική 

Ελλάδα, είναι κι αυτές πιο σύγχρονες και μπορούν 

να ενταχθούν αναλογικά στο πλαίσιο της σημερι-

νής πραγματικότητας.

[...] ο Καπετάν Μιχάλης κουβαλά ως μυθιστό-

ρημα τις κλασικές αξίες του ομηρικού έπους, και 

κυρίως της τραγωδίας, με αποτέλεσμα ο Έλληνας 

του 20ού αιώνα να βλέπει κι εκεί διαχρονικά πρό-

τυπα. Δεν είναι μόνο οι δυνάμεις που συγκρούο-

νται μέσα σε κάθε άνθρωπο, όπως μέσα στον πρω-

ταγωνιστή η αγάπη για την Κρήτη κι ο πόθος για 

τη γυναίκα, δυνάμεις που σαν τεκτονικές πλάκες 

προκαλούν οδυνηρούς σεισμούς. Δεν είναι μόνο 

Ο Ν.Κ., η οικογένειά του  

και οι συγγενείς του.

Ο Νίκος Καζαντζάκης στο γραφείο του στην Αντίμπ 1956  
(φωτογραφία του Henri Chaillet)

Aπόσπασμα  

από το επίμετρο  

στην σκληρόδετη  

έκδοση του βιβλίου 

Καπετάν Μιχάλης, 

εκδόσεις Διόπτρα  

2023.

Λουξεμβούργο, Ιούνιος 2023.
Ο Γιάννης Καρλόπουλος παραλαμβάνοντας  
το χρυσό βραβείο για τον ανασχεδιασμό  
των βιβλίων του Νίκου Καζαντζάκη,  
που κυκλοφορούν από τις εκδόσεις 
Διόπτρα. Η βράβευση έγινε στο πλαίσιο  
των European Design Awards,  
του κορυφαίου θεσμού που επιβραβεύει 
κάθε χρόνο τα καλύτερα παραδείγματα 
σχεδιασμού οπτικής επικοινωνίας  
στην Ευρώπη.

Εικόνες από  
το ένθετο της 
νέας σκληρόδετης 
έκδοσης του 
Καπετάν Μιχάλη
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«Θα βρεις λοιπόν, αναγνώστη, στις σελίδες ετού-

τες την κόκκινη γραμμή, καμωμένη από στάλες 

αίμα μου...». Με γνώμονα αυτό το απόσπασμα από 

την εισαγωγή της Ασκητικής, ξεκίνησε η σχεδι-

αστική προσέγγιση από τον Γιάννη Καρλόπου-

λο, Creative director του δημιουργικού γραφείου 

Karlopoulos&Associates, ο οποίος διαθέτει μακρά 

εμπειρία στη δημιουργία οπτικού υλικού πολι-

τιστικού περιεχομένου με πολυάριθμες συνερ-

γασίες και αναρίθμητα έργα στο ενεργητικό του. 

«Πήρα το αίμα και το μετέτρεψα σε μελάνι για να 

αποτυπώσω το νόημα των βιβλίων με σύμβολα». 

Και συνεχίζει: «Βέβαια υπάρχει και ο προφανής 

λόγος ότι το κλασικότερο χρώμα της τυπογραφίας 

—μα και των εκδόσεων εν γένει ήδη από τα χρόνια 

του Γουτεμβέργιου— είναι το κόκκινο της καρμί-

νας (ή, όπως συνηθίζεται στα δικά μας, το κόκκινο 

της φωτιάς). Πρώτη μέριμνα, εκτός από την ίδια 

την «αναγνωρισιμότητα» των εξωφύλλων ήταν 

(είναι) η δημιουργία μιας ανεξάρτητης οπτικής 

γλώσσας, όπου κάθε τίτλος-βιβλίο θα αποτελεί 

και ένα στοιχείο αυτής, ένα γραμμικό σύμβολο».

«
»

Υπάρχει στον κόσμο τούτον 
ένας μυστικός νόμος  
—αν δεν υπήρχε, ο κόσμος 
θα ’ταν από χιλιάδες χρόνια 
χαμένος— σκληρός  
κι απαραβίαστος: το κακό  
πάντα στην αρχή θριαμβεύει 
και πάντα στο τέλος νικάται.
Ο Καπετάν Μιχάλης

«
»

Όταν άρχισα, τώρα στα γεράματα,  
να γράφω τον Καπετάν Μιχάλη,  

ο κρυφός σκοπός μου ήταν τούτος:  
Να σώσω, ντύνοντάς το με λέξες,  

τ’ όραμα του κόσμου όπως  
το δημιούργησαν τα παιδικά μου 

μάτια. Κι όταν λέω τ’ όραμα  
του κόσμου, θέλω να πω τ’ όραμα  

της Κρήτης..

Νίκος Καζαντζάκης

Ακολουθήστε μας

ΑΝΑΖΗΤΗΣΤΕ ΤΑ ΣΕ ΟΛΑ ΤΑ ΒΙΒΛΙΟΠΩΛΕΙΑ ΑΠΟ ΤΙΣ ΕΚΔΟΣΕΙΣ ΔΙΟΠΤΡΑ

η έννοια της τιμωρίας που έρχεται νομοτελειακά να ταπεινώσει (και πλαγίως να εξιλεώσει μέσα στο τραγικό μεγαλείο) όποιον «αμαρτάνει». Είναι πολύ περισσότερο η ίδια η υπέρβαση, ένα είδος αλαζο-νείας, η ύβρις, που έρχεται από την αρχαιοελληνι-κή σκέψη ως διαχρονικό στοιχείο υπεροψίας.[...] Ο Ν. Καζαντζάκης παρουσιάζει αντιθετικά την αντίληψη περί καθαρότητας των ντόπιων και τις διεθνιστικές αντιλήψεις που δεν βάζουν στε-γανά ανάμεσα στα έθνη και στις φυλές. Σε ανά-λογη αντίθεση με τις σημερινές μας ευαισθησίες βρίσκεται το θέμα της γυναίκας και, για να μιλή-σω με σύγχρονους όρους, η γυναικοκτονία. Ο κα-πετάν Μιχάλης δεν ανέχεται να νικηθεί από μια γυναίκα, να υποτάξει τον ανδρισμό του σ’ αυτήν και να χάσει τον εαυτό του από έρωτα. Κι όμως αυτό όντως συμβαίνει εξαιτίας της σαγηνευτικής Κερκέζας Εμινέ, για την οποία αυτός εγκαταλείπει προσωρινά την προστασία της Μονής του Αφέντη Χριστού, με αποτέλεσμα το πολιορκούμενο μονα-στήρι να πέσει στα χέρια των Τούρκων. Οι τύψεις του τον οδηγούν σε μια πράξη η οποία κόβει τον γόρδιο δεσμό και καυτηριάζει την πληγή που τον έκαιγε: σκοτώνει την Εμινέ για να απελευθερωθεί. Η αντίθεση του τότε (η γυναικοκτονία εξηγείται ως πράξη απελευθέρωσης και πυγμής) με το σή-μερα, που μια τέτοια πράξη είναι άνανδρη συμπε-ριφορά, γεννά γόνιμους προβληματισμούς για την κοινωνική φύση τέτοιων ενεργειών, οι οποίες εξη-γούνται με βάση τη νοοτροπία κάθε κοινωνίας.

Το ερωτικό στοιχείο που κυριαρχεί στο μυθι-

στόρημα, σε αντίθεση ή σε παραλληλία με την 

πατριωτική ορμή, υπονομεύει στη συνείδησή μας 

το ηρωικό ανάστημα του πρωταγωνιστή, όπως το 

παρουσίασα παραπάνω. Έτσι, αγαπητέ αναγνώ-

στη, σε μια δεύτερη ανάγνωση ο ήρωας καπετάν 

Μιχάλης μπορεί να έχει και αντιηρωικά χαρακτη-

ριστικά που τον κάνουν λιγότερο επικό, μονοκόμ-

ματο και απόλυτο και περισσότερο άνθρωπο, που 

παλεύει με τους δαίμονές του».

Με εκτίμηση,

Γιώργος Ν. Περαντωνάκης 

(Διδάκτορας Νεοελληνικής Φιλολογίας, κριτικός 

λογοτεχνίας)
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Δεξιά: Ο περίφημος Καπετάν Μιχάλης, πατέρας του Νίκου Καζαντζάκη (1856-1932).
Επόμενες σελίδες: Ο Νίκος Καζαντζάκης με οικογένεια και συγγενείς.

Ο  Κ Α Π Ε Τ Α Ν  Μ Ι Χ Α Λ Η Σ
Η ιδέα για το μυθιστόρημα φαίνεται πως υπάρχει από το 1929, όταν ο 
Καζαντζάκης, στο Γκόττεσγκαμπ, γράφει στα γαλλικά το Kapétan Élia. Το 
1936, στην Αίγινα, καταπιάνεται με τη συγγραφή του Mon père, επίσης στα 
γαλλικά· το ξαναδουλεύει το 1940.Ο καπετάν Μιχάλης γράφεται και ολοκληρώνεται το 1949-1950 στην Αντίμπ.

Ε κ δ ο τ ι κ άΝ. Καζαντζάκης, Ο καπετάν Μιχάλης, Αθήνα: εκδ. Μαυρίδη 1953.Ν. Καζαντζάκης, Ο καπετάν Μιχάλης, Αθήνα: εκδ. Δίφρος 1955, 1957. Στην 
έκδοση του 1955 προστίθεται ο υπότιτλος «Ελευτερία ή θάνατος» και  
ο πρόλογος.
Ν. Καζαντζάκης, Ο καπετάν Μιχάλης, Αθήνα: Βιβλιοπωλείον της «Εστίας» 
1959.
Ν. Καζαντζάκης, Ο καπετάν Μιχάλης, Αθήνα: εκδ. Ελ. Καζαντζάκη 1964 (όπου 
και νεότερες επανεκτυπώσεις ή τυχόν επανεκδόσεις).Ν. Καζαντζάκης, Ο καπετάν Μιχάλης. Ελευτερία και Θάνατος. Νέα 
Αναθεωρημένη Σύγχρονη Έκδοση, (εισαγωγή Γ. Ν. Περαντωνάκης, επιστημ. 
επιμέλεια-επίμετρο Ν. Μαθιουδάκης), Αθήνα: εκδ. Καζαντζάκη 2017.Ν. Καζαντζάκης: Ο καπετάν Μιχάλης, Αθήνα: εκδ. Διόπτρα 2022.
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Προηγούμενες σελίδες: Οπλαρχηγοί Κρήτης (Αρχείο Μουρέλου, ΕΚΙΜ).

Σε αυτή τη σελίδα: Το Ηράκλειο, κατεστραμμένο από πυρκαγιά μετά τη σφαγή 

των χριστιανών, 25 Αυγούστου 1898 (Αρχείο Μουρέλου, ΕΚΙΜ).

Περιοχή τριών καμαρών, Ηράκλειο (Ιστορικό Αρχείο, ΕΚΙΜ).
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 Εικονογράφηση από την έκδοση του Aldo 
Martello, Μιλάνο, 1959  

O Καζαντζάκης, στο Γκόττεσγκαμπ της Γερμανίας (σημερινό Boží Dar της 

Τσεχίας) όπου γράφει στα γαλλικά το Kapétan Élia. 



ΤΟ GRAPHIC NOVEL

Το διάβασα και το ξαναδιάβασα. Το διάβασα «επαγ-
γελματικά» κρατώντας σημειώσεις και το διά-
βασα ως αναγνώστης αφήνοντάς το μυαλό μου 
να ταξιδέψει στον κόσμο του. Διάβασα για τη 
ζωή του Καζαντζάκη και για τη ζωή των ανθρώ-
πων την εποχή εκείνη. Τις συμβάσεις και τις απο-
δράσεις τους, τα όπλα που κρατούσαν, τα ρού-
χα που φορούσαν, τα φαγητά που έτρωγαν, το 
πως έκαναν δικές τους τις διάφορες φιγούρες 
της θρησκείας τους. Και επισκέφθηκα το Ηρά-
κλειο γιατί τίποτα δε συγκρίνεται με το να περπα-
τήσεις τον τόπο που θα σχεδιάζεις και ας είναι η 
ιστορία από 140 χρόνια πριν, το χώμα είναι ίδιο. 
Και αφού τα έκανα όλα αυτά, άνοιξα ένα φρέσκο 
μπουκάλι μελάνι, και βούτηξα το πινέλο μου.

O Παναγιώτης Πανταζής 

γεννήθηκε το 1982 στην 

Αθήνα, όπου ζει και ζω-

γραφίζει, ενώ παράλληλα 

δημιουργεί μουσική με το 

όνομα Pan Pan. Υπήρξε 

σταθερός συνεργάτης του 

περιοδικού 9, ενώ τα τε-

λευταία πέντε χρόνια της 

κυκλοφορίας του δημοσί-

ευσε το πρώτο άλμπουμ 

του με κόμικς Common 

Comics #1 (εκδ. Giganto, 

2007). Ακολούθησαν πάνω 

από 20 κυκλοφορίες σε 

συνεργασία με εκδοτικούς 

οίκους όπως οι: Giganto, 

ΚΨΜ, Jemma, 9η Διάσταση 

αλλά και αυτοεκδόσεις. 

Από το 2011 έχει δημοσιεύ-

σει πάνω από 400 online 

comic strips σε σειρές στο 

socomic.gr (Μνήμες Γαβρι-

ήλ Φρανσουά, Mαρμελάδα 

Κεράσι κ.ά.). Ήταν συνερ-

γάτης του περιοδικού Μπλε 

Κομήτης (εκδ. Polaris) από 

το πρώτο τεύχος του. Τα 

δύο πιο πρόσφατα έργα 

του είναι το Στα Μυστικά 

του Βάλτου της Πηνελόπης 

Δέλτα, σε σενάριο Γιάν νη 

Ράγκου (εκδ. Polaris, Mάρ-

τιος 2018) και το Μέρες Λατρείας 
(σενάριο: Πανταζής-Γούσης, σχέ-
διο: Παντα ζής, εκδ. Polaris, Σε-
πτέμβριος 2021). Ως μουσικός 
κυκλοφορεί προσωπικά άλμπουμ, 
γράφει μου σική για παραστάσεις 
χορού και ταινίες, και είναι μέλος 
της μπάντας Echo Tides. Πιο 
πρόσφατες κυκλοφορίες προσω-
πικών άλμπουμ του αποτελούν 
τα Φαντασμαγορία Δύο και Φα-
ντασμαγορία Τρία, από τα οποία 
ξεχώρισαν τα κομμάτια: «Χτύπα 
με σαν ρεύμα στην πίστα» και 
«Ανισόπεδη Ντίσκο».

Ένα από  
τα πιο 
διαχρονικά 
έργα του Νίκου 
Καζαντζάκη  
σε graphic 
novel από  
τον Pan Pan.

Σκηνοθεσία: Κώστας Χαραλάμπους
Ηθοποιοί: Αιμίλιος Χειλάκης, Αλέκος Συσσοβίτης, Λουκία Μιχαλοπούλου, 
Τζένη Καζάκου, Παναγιώτης Μπουγιούρης, Σπύρος Μπιμπίλας, 
Γιώργος Γεροντιδάκης, Γιάννης Συλιγνάκης, Μάνος Ιωάννου,  
Γεράσιμος Σοφιανός, Στράτος Χρήστου, Κυριακή Γάσπαρη,  
Γιώργος Γαρνάβος, Δημήτρης Χαβρές, Νίκος Αναστασόπουλος, 
Χρήστος Χαλβατζάρας, Αλέξανδρος Ιωαννίδης, Κορίνα Αλεξανδρίδου, 
Σταύρος Καλιγάς, Ελένη Βουτυρά, Γιάννης Τσαγκαράκης,  
Έλενα Γαβρά κ.ά.
Παραγωγή: EYESIN PRODUCTIONS  - FEMEWAY LIMITED
Διανομή: THE FILM GROUP
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Ο Καπετάν Μιχάλης ζωντανεύει για πρώτη φορά στη μεγάλη οθόνη με τον Αιμίλιο Χειλάκη να ερμηνεύει τον ομώνυμο ήρωα. Την κινηματογραφική μεταφορά αυτού του εμβληματικού βιβλίου αναλαμβάνει ο Κώ-στας Χαραλάμπους, ο οποίος υπογράφει το σενάριο και τη σκηνοθεσία της. Μια υπερπαραγωγή που ανα-παριστά πιστά την εποχή με γυρίσματα σε όλο το εύ-ρος της κρητικής τοπιογραφίας, και επιχειρεί να δια-δώσει εντός και εκτός συνόρων το αέναο Κρητικό φρόνημα για ελευθερία και αυτοδιάθεση.

Όταν μου προτάθηκε το να διασκευάσω τον Κα-

πετάν Μιχάλη σε κόμικ, ή πρώτη μου σκέψη ήταν: 

«αυτή είναι μια σπουδαία πρόκληση και η αναμέ-

τρησή μου με ένα τόσο εμβληματικό έργο θα με 

πάει παραπέρα ως καλλιτέχνη». Η δεύτερή μου 

σκέψη ήταν: «αυτό το βιβλίο έχει πολλά άλογα 

μέσα, πρέπει να μάθω να σχεδιάζω άλογα!». Τελι-

κά, όπως συμβαίνει και με τα περισσότερα πράγ-

ματα στη ζωή, οι αρχικές ανησυχίες δεν ήταν 

παρά ένα αστείο μπροστά στις αληθινές προκλή-

σεις ενός τέτοιου πρότζεκτ. Πώς μεταφέρεις τις 

λεπτές αποχρώσεις των χαρακτήρων του Καζα-

ντζάκη, τις μύχιες σκέψεις τους, τα όσα τους κα-

τατρώνε και παράλληλα τους δίνουν ζωή ενώ 

ανοιχτά κινούνται σε συγκεκριμένα πλαίσια πα-

γιωμένα. Στην οικονομία ενός κόμικ, ακόμη και 

μια γραμμή σε ένα πρόσωπο μπορεί να φτιάξει ή 

να καταστρέψει την ατμόσφαιρα. Πώς κάνω αυτή 

τη γραμμή σύμμαχό μου στην προσπάθεια να χω-

ρέσω τον κόσμο του πρωτότυπου μυθιστορημά-

τος σε λιγότερες απο 200 σελίδες κόμικ; 
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Ο Αιμίλιος Χειλάκης ανέδειξε με τη μοναδική φωνή 

του την ομορφιά και τη σημασία του λογοτεχνικού 

ήρωα Καπετάν Μιχάλη μέσα από μια εκπληκτική αφήγη-

ση που έδωσε ζωή στο κλασικό έργο του Νίκου Καζα-

ντζάκη. Αναζητήστε το συγκεκριμένο audiobook καθώς 

και άλλα σπουδαία έργα του Νίκου Καζαντζάκη σε μορ-

φή audiobook αποκλειστικά στο bookvoice.gr. Η μεγα-

λύτερη ελληνική πλατφόρμα audiobooks διαθέτει επι-

πλέον πάνω από 900 ηχητικά βιβλία σε αφηγήσεις, με 

τις φωνές πολλών αγαπημένων σου ηθοποιών. 

Έλληνας ηθοποιός, με πληθώρα συμ-μετοχών σε κινηματογραφικές, θεα-τρικές και τηλεοπτικές παραγωγές, με αμέτρητους σημαντικούς ρόλους  στο βιογραφικό του  και μια ιδιαίτερη χροιά που, όταν την ακούς, τον ανα-γνωρίζεις κατευθείαν. 

Λίγα λόγια για την ταινία

Κρήτη 1889, η χρονιά της επανάστα-

σης. Κεντρικός ήρωας είναι ο Καπετάν 

Μιχάλης, ένας ασυμβίβαστος Κρητικός, 

μαυροντυμένος και αξύριστος, ωσότου 

ελευθερωθεί η Κρήτη. Τη στιγμή όμως 

που συναντά την Εμινέ, γυναίκα του 

αδελφοποιτού του, Νουρήμπεη, τον κυ-

ριεύει ένας δαίμονας. Ο πειρασμός δεν 

τον αφήνει σε ησυχία και τον αποσπά 

από αυτό που θεωρεί ιερό καθήκον, 

την απελευθέρωση της Κρήτης από 

τους Τούρκους. Γρήγορα τα πράγματα 

περιπλέκονται και μια νέα εξέγερση ξε-

σπά, η οποία θα αλλάξει για πάντα τις 

ζωές όλων των ηρώων.

 Παναγιώτης Πανταζής 
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